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a kir. Ítélőtábla épÜletéYelszemben,áová az előfizetések es a tap szétküldésére vonatkozó fölazólalások intézendők. P O L I T I K A I  N A P I L A P
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Sze rke sz tő i íredetPÉCSETT, M á r ia -o tc a l .a kir. tkbla ^ellenében,hová & lap szellemi részét
*illető minden közlemény in ­tézendő.Kéziratot vissza nem adunk

Hirdetéseketz Kiadóhivatal vesz föl
Városi közgyűlésMásodik nap.Pécs, 1900. február 18.A tegnapinál is üresebb padok előtt folyt le a közgyűlésnek mai folytatása, de asért néz mond hatni, hogy valami álmos lefolyású lett volna, mert a szónoklási kedv, meg itt-ott a fölcsillámló puskaporos han­gulat ma sem hagyott fönn semmi kivaeui valót.Legtöbb buzgósággal tárgyalták Ti- szay síinigasgatóuik a szinéiset állandó­sítása s egy nyári színkör építése tárgyá­ban beadott ajánlatát, meg a pécsi szőlló* ojtó szövetkezet kérvényét a városi szólló- telepről kiszolgáltatott rossz vesszők vételárának elengedése iránt.Az előbbi kérdésiéi igazán furcsa felfogásek nyilvánulásait hallottuk. Van itt egy direktor, a ki megunva az örökös vándorlást, egész esztendőn keresztül ná­lunk akarja tartani társulatát s azt mondja, hogy ha már nyaranta rá kell mindig flietiie a direktori dicséségre, hát inkább itt fizeti rá köztünk, a hol télen szerezte (ha sserezte), mint hogy elzóaázza s tagjai idegen helyen háuyódva-vetődve költsék a péist.Persze nyáron csak úgy megy a pub­likum színi-előadásokra, ha siellós helyen, egész kényelemmel elhelyezkedve, meg hűsí­tőkkel is kiszolgálva hallgathatja azokat :

okvetlenül arénát kell tehát építeni. És a direktor vállalkoznék arra is, hogy a maga pénzén és a maga telkén megépíti ezt az arénát, a várostól nem kér egyebet, mint erkölcsi támogatást s azt a biztosítást,hogy más hasonló vállalatnak hat eszten­dőre nem ad engedélyt előadásokra.Az erkölcsi támogatást mindjárt meg is kapta a közgyűlés színe előtt, a hol vállalkozását a színészei művészi színvo­nalának lealacsonyitása gyanánt mutatták be s azzal gyanúsították meg, hogy az aréna holmi trójai faló szerepét fogja ját­szani, a melynek gyomrában tudja Isten miféle dugárut akar becsempészni városunk szűz falai közé. Az anyagiakban pedig az­zal n roppant áldozattal szemben, hogy a város cirkusznak, német orfeumnak nem ad a publikumot a színkörtől elvonó en­gedélyt, követelték, hegy az a direktor a maga eziukörét a maga telkén s a maga pénzéi záros határidő alatt, különbeni végre­hajtás terhe mellett köteles legyen fölépí­teni. És bizony u&gy erőlködésbe került, míg ki lehetett vinni, hogy a város kis orssággyűlése megadja neki az engedélyt a 40 — 60 tagból álló szintársulat gázsi­ját a nyári hónapokban ia itt kifizethetni és köztünk elkelthetni, persze ezt is nem úgy, mint kérte, a színkör használatba vételétől számítandó 6 esztendőre, hanemcsak 1905. szeptember 30 ig, mert ezen az időn túl csak nem tarthatja lekötve a

város drága erkölcsi támogatását s nem xarhat ki kebeléből kávéházi orfeum-ar­tistákat !A másik hosszú vita a szóllőojtó szö­vetkezet kérvénye körűi merült föl, a hol szinten nagy nehezen sikerült keresztül­vinni a helybeli szőlősgazdák körében a regeneráció minél sikeresebb előmozdítására alakított szövetkezet kérelmének teljesíté­sét, mely abban állt, hogy a város által szolgáltatott rossz vesszők ára engedtessék el.A többi tárgy elintézése már simáb­ban ment, úgy, hogy a városatyák márfél tizenegykor hozzáülhettek a délelőtti sörözéshez.Részletes tudósításunk a közgyűlés lefolyásáról a következő :Főispán lárollétében a mai folytatólagos közgyűlésen Majorossy Imre polgármester el­nökölt, ki d. e. 9 órakor az ülést meguyitván, 
Tróber Aladár tőjegyzö felolvasta a tegnapi ülés jegyzőkönyvét, melyet a közgyűlés szó nélkül hitelesített.

A  mugeumi szabály rendelet tárgyalása következett volna ezután, de a jelenlevő vá­rosatyák csekély számára való tekiotettel s mivel a polgármester a szabályrendeletet újra átdolgozni s a társadalom közreműködését is bevonni szándékozik, a közgyűlés ezt a tár­gyat a polgármester indítványára levette a napirendről.
Sn in é n se t á lla n d ó n itá e a .Sorra került tehát Tisgay Dezső szín­igazgató ismeretes ajánlata a színészetnek Pé­csett való állandósítása tárgyában. E célbél az

A „Pécsi FUjeló" tárcája.
Való és álom.— A *Péc«i Figyelő* eredeti tároája. —Irta : Jám bor József.I.Egy mulatságon ismerkedtek meg. Mihály haza is kísérte Irént meg az edes anyját. A zöldre festett kis kapuban mikor elváltak, Miska illően kezet csókolt a mamának, aki volt olyan szives meghívni, hogy látogassa meg őket egyszer.— Ha megengedi kedves néni ? — és epedve várta a mama válaszát.— Kérem ! — és a zöldre festett kapu mögött eltűnt a mama, meg a leánya.Mihály nem meDt mindjárt haza, hanem 

zz utca túlsó oldalán le*tol járkált. Várta mig világot lát az Irénék ablakában áz ablakok nem voltak lefüggönyözve. Ott állt az ő min­dene, az ő lelke üdvösségé, özvegy Csereyné Irén leánya az ablaknál, lejét annak üveg táblájára hajtá Elfnjtak a gyertyát és a sö­tétség ismét ura lett Csereyék szobájának. Mi­hály hazament é< lelcküdt. Nem tudott aludni. Minő szép terveket szőtt agyúban. minő leg- 'árakat épített magának. Szóval tud'a, érezte

| hogy Irént szereti. Csak azt nem tudta, hogy viszont szerettetik*e ? Pedig Irén szerette őt. örültek ha láthatták egymást, hanem arra nem gondoltak, hogy a korai öröm a késő bánat­tal karöltve jár. Igen ez náluk teljesedésbe ment át, mert egymáséi nem lshettek. Nem pedig azért, mert a mama nsm adta bele­egyezését a kötendő házassághoz, mivel Mi­hály még katonáéknal sem tett eleget. Ezt azonban Irén sehogysem akarta elhinni. Hisz vannak jó emberek, akik az ő kedvéért meg engedik, hogy Mihály Őt előbb elvehess* fele­ségül azután, ha katonáék rámondják is a »taoglich«*ot, nem bánja. Hogy ast mondának rá, arról megvolt győződve, mert megtermettszál legény volt Miska. Özvegy Csereyné látta jól, hogy a fiatalok egymást megszerették. Fzt meggatlandó. megtiltotta a leányának, hogy | Mihalylyal egy szót is váltson a jövőben íren kérte a mamajat* kónyörgött neki. De a mama rendithetlen volt. Véleményét Indiára adta Göradör Miskanak is. Azt az érzést leírni nem lehet, amit Mihály akkor érzett, mikor özvegy Csereyné levelét elolvadta Neki azt még íatm se szabadjon, akitől az ő boldogsága függ? Leül az asztalához, hogy válaszol. Meg is irta a levelet becsomagolta. De azért elküldeni , mégsem merte. Nem. Találkozik még ö Irén- ! nel. Megmondj* neki, hogy bár meghajol a mama levele előtt, de öt szeretni fogja örök ke. Megfogadja neki, hogy nem feledi el soha. Ei

fog búcsúzni tőle és elmegy messze, gyógyírt keresni vérző szivére. II.Elváltak. Búcsút mondott a tájának, bú­csút annak a kis leánynak, aki minden reggel ott etetgette a galambkáit az udvaron. Ga­lambjai megismerték Írónkét, mikor kilépett a ház tornácára piros bécsi kendővel a fején. Gyönyörűség volt nézni ezt a tizennyolc esz­tendős földi angvalt ilyenkor — mondogattaMihály.— Mikor elváltam tőle — folytatta — azt Ígérte, hogy előtte leszek éjjel-nappal, szeretni fog örökké, a síron túl is.Nehéz ködfelhő ereszkedett a városunkra, mikor mindenszentek estéjén én is kimentem a temetőbe. Bántott a nagy sürgée-forgas. El­mentem egy sirhoz a temetőkért végére es ott a pádon leültem Gondolataim ott jártak az én fekete szemű lrénkémnél és könnyeim ószrevetleniil gördültek alá szemeimből. Sir- tera. Egy fájdalma* érzés ugv fogva tartá keblemet, hogy alig tudtam lélekzeni. Amint így Ülök és gondolkozom, eszembe jutott bol­dogult bátyám raeseje.— Kedves öcsém I Éít valamikor régen egy ilju es egy szőke tűrtü aranyos kisleány. Megszerették egymást, de a szüleik ellenezték, hogy egymáséi legyenek. Látni fogjuk egy­mást, szolt a leány és elváltak. — Nos bátya és aztan találkoztak-e később? Igen, a temető-



3 P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. február 14.igazgató hajlandó nyári színházat a saját ere­
jéből építtetni s a Tárostól csak erkölcsi tá­mogatást kér és hat évre azt a biztosítást, hogy a Táros hasonló Tállalatot nem engedé­lyez, sem cirkuszelőadásokra és orfeuuRársu- latoknak működési engedélyt nem ad.A szinügyi bizottság és a Táros tanácsa

góban a kért kizárólagosságra Tonatkozélag a direktorral szemben, ha ez az aréna építésé* 
Tel késedelmeznék. Nézete szerint ki kellene mondani, hogy a kizárólagosság csak úgy biz- tosittatik neki, ha a színkört egy év letorgása alatt megépíti.

Polgármester kijelenti, hogy az éppenezt a kérelmet teljesitendőnek tartja, mert az I neBI ölhetik a raűrészi niró rovására, ha a‘ nyári színkörben a közönség dohányozhat ésétkezhetik. így Tan ez másutt is ; a budai aré­nában is sziTarszó mellett kitűnő előadásokat 
hallgatott a közönség. De a szinibizottságot és a tanácsot ezen kiről még az az erkölcsi momentum is rezérelte jaraslatának megtóte-

képesiti az igazgatót, hogy társulatát állandóanegyütt tarthassa s az orfeumok inráziójánakis csak így lehet ntját állni, a Táros részérőlpedig anyagi áldozatot nem igényel, legtölebba nyári cirkuszoknak számot úgyis alig térőhelypénze maradna el.
Horváth Antal nem fogadja el a tanács lőnél, hogy csak ezen az utón lehetséges vég-jaraslatát, mert a terrezett nyári színkör, a 1*8 kiküszöbölni az idegen orfeumokat g útjáthol szirarozni és étkezni lehet, ahol idornitott dllni erkölcsrontó működésüknek.'  .  I  |  •  • .  ■ m f  .  1majmok és csepüragók muUtrányai váltakoz­nak a drámairodalom költői műreinek bemu- Tobben szóltak még a kérdéshez abban _________________ ____________________________  a tekinteíban, hogy a kizárólagosság mely idő-tatásáral, a mely egyszer cirkusziak, másszor I ^1 számittassék s meddig terjedjen, mig régre

___ . 1 . *  9 I _  a  t f ______ .‘H / _  _ f  • *  , ______i _________________ n i : ___________  • ___________Thália csarnokának használtatik, lealacsonyi- tását képezné a színészét műrészed szinvona a közgyűlés elhatározta, hogy Tiszay igazga­tónak kizárólagosságot biztosit a nyári elóedá-Iának. Ehhez ő segédkező nyujUtoi nem haj- 3okr«. cirkuízeogendélyt máshol, Mint az 4pí-laadó
Piacsck Gyula is ellene ran az egész vállalkozásnak, mert ez nem nevezhető a szí­nészet állandósításának s valóságos dugárut

tendő arenaban nem ad, sem daltársulatokat működni nem enged ; ezt azonban ahhoz a feltételhez köti, ha Tiszay a nyári színkört egy ér leforgása alatt megépíti ; a kizárólagosság

a tanács ellen a közgyűléshez fordulnak feleb* bezósekkel. A felebbezéseket elutaztatni in«ditrányozza.
0

Polgármester szintén helyteleníti a fó, lebbező közegek eljárását, de miután a szabály, rendelet a tanácii határozatok ellen jogorvos­latot enged, a fölebbezéseket elő kellett ter. jetzteni.A közgyűlés a fölebbezőket elutasította kérelmükkel.
N y u g d íja z á s o k .

Iíamerli Mihály I. oszt. számtiszt 40 éret meghaladó szolgálat után, megrendült egészségi állapotára való tekintetből is kérte nyugdíjaztatását, mit a tanács a nyugdijsza- bályzat értelmében teljesitendőnek tart és ja . vasolja a teljes fizetésnek megfelelő 1200 frt nyugdij megzavazasát, mit a polgármester az­zal told meg, hogy a közgyűlés Harnerlinek buzgó és lelkiismeretes szolgálataiért elismerést szavazzon.Á közgyűlés a tanács javaslatát és a polgármester indítványát egyhangúlag elfogadta.
Gergits Imre rendőrszakaszvezető és 

Török Márton erdőőr szintén nyugdíjaztatásu­kat kérték, minek folytán a közgyűlés a nyug.A J  V U A j  v  A n i l U M V l  V Ü I  i H U M  U U A  u  V S U  V O K S .  V  ü  u  V i p ^ n i  U  V  1 W  —     W  a  —     —  W  — M  I  w —  ■ 0 wcsempészne be hozzánk nyári színház cégére határidejét pedig 1905. szeptember 20-ig ter- I díjszabá s za* ei e meben a folyamodók szol- «1̂ 4* u -  .  ___Alii-j i . : . _______ : ___j§dő időre allapitja meg. I cálatkéDtelenséuének meeviz^álasára hi/ntf-alatt. Ha a színészetet állandósítani akarjuk, úgy állandósítsuk azt drága pénzen megépített színházunkban, de ne ámítsuk magnókat az- U j  u t c á k. . . , * . ._ « Az indohaz utcából kiagazóiag keletke-
ZiÁi t í T f Í T  Va ! V ?  “ x 1 .1? 8 elÛ' MU Uj utcák elkeresitelésére kertit ezután a adásokkal állandósítottuk a színészetet. 1 sor s a közgyűlés elfogadta a tanács javasla­tát, hogy a nyugatra Leágazó uj utca Ráth-utcának, a Scblauch-féle viliatelep közepét át há/.lM nyáron a pubiikamot éecsalogatni nem szelő szelesebb utca Arany utcának, a másiklehet, ez csak nyári színkör építésével vihető pedig Gizella utcának neveztessék. A vesztő-

Hamerli István szükségesnek tartja a színészet állandósítását s miután a téli szin-
keresztül. Erre vállalkozik az igazgató a vá­ros megterhelése nélkül, nincs ok tehát arra, | utcának keresztelik, hogy kérelmét megtagadjuk.

Pleininger Ferenc hangsúlyozza, hogy az igazgatónak megkönnyitjük állandó jó társulat szervezését, ha módot nyújtunk neki arra, hogy társulatát a folytonos nyári vándorlástól megkímélje. Attól, hogy a nyári szinkörbeli előadások a színészet művészeti nívóját fogják leszállítani, tartani már azért sem lehet, mert Tiezay készséggel kijelentette, hogy a váró* szinügyi bizottságának a nyári műsor megálla­pításába is befolyást enged Pártolja a tanács javaslatát.
Littke József szintén pártolja a tanács javaslatát, csak arra nézve kér határozóit in-

hely dűlőben iát esitett aj utcát pedig Újvilágkeresztelik.
F ö le b b e z ft e lő le g k é r ő k .

llozgonyi Bertalan számtiszt és Tihanyi Károly rendőriiktitó fizetéselőleget kértek a tanácstól, melyet ez a városi pénztár szomorú viszonyaira való utalással megtagadott. Az előlegkérók ez ellen a közgyüléahez felebbeztek.
Egry József hivatkozva arra, hogy ily előlegeket más hivatalokban is kapnak, a ké­relmet teljesiteadőnek tartja.
Záray Károly a fölebbezé3ekből azt látja

gálatképtelenségének megvizsgálására bizott­ságot küldött ki.
P e n é e s g o m b á i s z ő llő v e s s z ő k .A pécsi szőllőojtó alkalmi szövetkezet evekkel ezelőtt nagymennyiségű szőllővesszőt vett a városi szöllőteleprői, a melyek azonban penészgombával leven ellepve, legalább is felé­ben hasznavehetetlennek bizonyultak. Ezért a szővttkezet most azzal a kérelemmel fordult a város közgyűléséhez, hogy az 1321 írt 30 kr. vételárnak a fele részét engedje el.

Radócsay Imre ellenzi a kérelem telje­sítését, mert a szövetkezet a vesszÖKet úgyis már íéláron kapta s igy nem méltányos, hogy most ennek ismét a felét kérik elengedtetni.
Záray Karoly azerint szjkkeblüség lenne megtagadni a kerelmet, mikor tudjuk, hogy a szövetkezet milyen üdvös szolgálatokat teljesí­tett a szőllőfelujitás körül s az is kétségtelen, hogy rossz vesszőket adtunk nekik.
Littke József nem ellenezné, ha a vetkezet baszuos szolgálataira való utalással“ . . * * ' *  " “ U *  i * » l  f-rdult „ m ,  .  .ároshoz,közegekkel szemben megingott, mert furcsa színben tünteti tói ezt a tekintélyt, ha aztézkedéit, hogy a város meddig maradjon obli- ■ alantas közegek ilyen teljesen belső ügyekbenkertben, a kis kápolna baloldala melletti ke-j rákiáltok : bátya, nem ismersz?resztnél éjjel tizenkettőkor.Megnéztem a zsebórámat. Féltizenkettő volt. Hatra fordultk és latom, bogy a temető­kért üres. A gyertyalángok kialudtak, a sze­retteiket sirató, nyüzsgő néptömeg széjjel- oszlott. Egyedül itt, a halottak csendes ott­honában. Hideg borzongás járta át testemet. Fáztam. Fölkeltem a pádról, hogy haza me-

De ímeegy meltó>ágteijes nő jön utána, hullámfekete haja vállára omolva, fekete selyem ruhában, arcán a mély íájdalommal, de szemei csukva vannak ; szemet felém emeli és óva int, hogy ne szóljak.Ereimben a vér jéggé fagyott. Nem tud­tam megmozdulni. Pedig szerettem volna meg­kérdezni, hogy mit akar. Mindkézelebb jön-------L i a / . a  LUC- I J m iuu.ttcicuu JUU I .. .gyek. Odaértem a kis kápolna elé, kalapomat hozzam. Már-már ott van előttem. Most ki- I le,Jes"fc*et.

de mikor a knpott vesszők hibás voltára tá­maszkodva kéri a vételár elengedését, ezt tel­jesíthetőnek nem tartja, mert az elvi kérdés. A szövetkezte kifogás nélkül átvette a vessző­ket s azokat kellő időben rendelkezésre nem bocsátotta vissza, nem lehet tehát igénye a vételár elengedésére.A kérelem teljesítése érdekében még szót emeltek Tamássy Ferenc, Krasznay Miklós, 
Horváth Antal, Pleininger Ferenc és Herbert János tanácsos, mire a közgyűlés többsége meg is szavazta a szövetkezet kérelménekmegemelem és keresztet vetek magamra. Mm nyitja szemeit. Ugyanaz az a fekete szeműden jó lélek dicséri az Urat ! A kápolna ol- I leány, az én életem, az üdvösségem, minde- dalán levő ablakra vetem tekintetemet. Látom, | Végső erőmet megfeszítve felugróm és T ö r v é n y h a tó s á g :! á t ir a t o k

hogy világosság van a kápolnában. Megem­bereltem magam és leültem egy «ir szélére. Kabátom gallérját felhajtottam és vártam a törtéoendőket. Gondolataimban ismét ott jár­tam Irénnél.
felé akarok rohanni.Mihály, ez életben soha !

tőig olvasva, ütött a kis kápolna ércharangja. Mélabús orgona hangokat, földöntúli ének kí­séretében hallottam a kápolnában. Meg egy-

Egy egész csomó törvényhatósági átirat került ezután szőnyegre, melyek közül az első 
Kis-Küküllö  vármegye atirata volt, hogy aIrén ! és utána akarok látni, de 6 | !“ k iê ere “ ° '*a!0 é" kaT,c* .SZiUIÍ* írrttl*nü! h .n ..iu ir  o I ,l i s l  díjszabása mérsékeltessók. Erre a kozgyu-lés a tanács javaslatához képest is hasonló értelmű feliratot intézni határozta,-  ..«H mar magasan járt az égen, midőn ' - - M»rüS'Vásárhely atirata fölött a kvóta ágyamból felkelve, arra a szomorn tudatra

eltűnik. Erőtlenül hanyatlók vissza a airdomb szélére és egy lélekzetvétel után szempilláimEgy, kettő . . . .  és igy tovább tizenkét- ! lecsu^dnak.
m  w _ ébredtem, hogy hisz csak álom volt az egész.szer eszembe jött boldogult "bátyám’ ' meséje I Szereltem folytatni. Visszamentem oda, Iés azután szempilláim lecsukódtak. Az angyali ! Irénkéék és azelőtt ón laktam. Kérdezgettem ■ -  ”hangok elringattak es elaiudtum. Egyszerre | Üz éb erek tő l, hogy nem tudják-e, hol vanözvegy Csererné háza? Csodálkozó pillantá­sokkal találkoztam. Azt felelték, nem is hal­lottak ilyan nevet sohasem. Itt uem is laktak.Hiába erőxitgettem, hogy ez a zöldre festett— Az én fekete

loti at a közgyűlés. Hasonló sor* érte Hont- varmegye atirátát a közegészségügy állarnosi-

csak látom igy, hogy a kis kápolna ajtó szár- • wii felnyílnak és most a íüldónlűliak altató énekét még jobban hallottam. Száraz, kiaszutt aggok lépdeltek ki a kápolna ajtaján lepelbe .burkolózva Majd utánuk egy fiatal férfi. Bői- ‘ kapu* ház volt az övék. dogult bátyám alakja. Megörültem és oda 18zemü Irénkemet nem is láttam soha többé.akartam rohanni, hogy megfogom a kezét és

Sopron vármegye átirata a borhamisí­
tás megakadályozása tárgyában már némileg hullámzásba hozta a kedélyeket, mert Tamássy Ferenc ezt az átiratot pártolásra ajánlotta, már csak azért is, hogy meghazudtoljuk azt a rossz hírünket, a mely felőlünk ebben a te­kintetben az egész országban elterjedt.

Záray Károly azonban lehetetlen dolog­nak mondja az olyan felirat pártolását, mely
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minden szakértelem hiányában egyedül a rossz­akarattól vezéreltetve képtelen intézkedéseket követel. Hyea a többi között az is, hogy a borhamisítás fölötti Ítélkezés egészen vonassék el a hatóságok intézkedési köréből s az tisz­tin a bői vizsgáló bizottságok egyes tagjainak kényére kedvére legyen kiszolgáltatva.A közgyűlés erre ezt az átiratot is egyszerűen tudomásul vette.Hasonlókép egyszerűen tudomásul vétet­tek Kolozsvármegye és Maros-Torda vármegye átiratai az országos képviselőválasztásoknál helyi jelölt támogatása iránt, úgyszintén a trencsényi átirat a Keleti-tenger s a Fekete­tenger közt létesítendő csatorna tárgyában.Ellenben Győr sz. kir. város és Zólyom- váimegye átiratait a magyar ipar pártolása tárgyiban pártolta s hasonló feliratok küldé­sét határozta el.Hasonlókép pártolta Budapest tőváros átiratát, hogy a biztositó társulatok a tűzol­tói kiadásokhoz való hozzájárulásra kötelez- tessenek. Azt a távirati megkeresését azon­ban a főváros polgármesterének, hogy az á l- 
lumvasuti tisztviselők községi adómentességé 
ellen fölirjon a város, a közgyűlés nem pár­
tolta, hanem meghízta a tanácsot, hogy a leg­
közelebbi közgyűlés elé javaslatot terjeszszen 
olyan akció megindítása iránt, melynek célja 

az állami alkalmazottaknak a városi terhek- 
hez vató hozzájárulását bietositani.Ezzel a tárgysorozat ki lévén merítve, a közgyűlés a hitelesítő bizottság kiküldésével d. e. fél 11 órakor véget ért.

Gyilkos suhanó.(Második esküdtbirósáfi tárgyalás.)— Saját tudóiitónktól. —Pécs, 191*. február 13.Ma délelőtt kilenc órakor ismét összeült az esküdtbiróiág, mely az uj bűnvádi eljárás életbeléptetése óta tegnap tartotta első esküdt- birósági főtárgyalását s a aaai napon alkalma nyílott az esküdteknek oly ügyben ítélkezni a vádlott tölött, mely éppen a lelkiismeret és az emberi belátás szerint határozó polgárok ré­széről. csak »bünösre< szóikat s melynek szi­gora, ha az ítélet minőségét illetőleg nem volnának paragraíuiok által korlátozva, a leg­fokozatosabb mértékben is indokolt lenne.A vádlott egy alig tizennyolc éves su- banc, ki az édesanyjának vadházasságban élő urát ölte meg, anélkül, hogy arra oka lett volna, anélkül, hogy maga mellett egyetlen védő szót tudna felemlíteni. Minden védelme abban leli bázisát, hogy a megölt zsémbeakedő természetű es részeges volt. s hogy nem egy­szer fenyegette őt és édesanyját is azzal, hogy agyon fogja ütni őket, de sohasem vetemedett egyikükkel szemben sem tettlegességre.A fiatal gyilkos különben sem igyekezett magát védeni, tettét leplezni, a szinte ideges buzpalorrmal keres agyában endékekeí, hogy minél részletesebben mondhassa el borzalmas tettét s Önmagát javí t ja ki. ba netán vallomá­sából valamit kifelejtett.A határozottan tulytsbitó körülményeket, hogy arrái élesebben rajzolódjanak ki, — ketszer-báic n ?zcr is t mondja s szinte meg­elégedést látszik éren i. m.dön egy* egy elejtett sza\a után o/ esküdttk arcaiul önkéntelenül is pillanatnyi megdöbbei és rajzolódik le.Ugv latszik, mintha tn e  körülményes vallomással ta’án eryhebb bűntettére számi- tara. lai — dacára annak, hogy időközön­ként törli — a megbánásnak legcse­kélyebb je et sem mutatja.Cinikus egy kedvüsegge! beszél, mindenMegrázkódtatás vsrv észrevehető nyom né kül végigl8poj.atja, kezébe veszi a bűnjeleket, n.u latja a lallava), nielvlyeí borzalmas tettételkövette, hogy miként ölte meg áldoz* tat. frir.di~n Norakcdas nőikül sorra emelgeti a v̂ ios ág\mniüt, ruhát, zsökdarabokat sszfm

léltető magyarázat ként mondja el : »ezt erre, ezt meg arra használtam. «Az alig tizennyolc éves aihanc egyálta­lán azt a benyomást teszi, hogy vagy ifiu kora dacára is már megrögzött gazember, ki ai igazságszolgáltatásnak még sok dolgot tog adai, vagy pedig áldozatával szemben még ma is oly leküzdbetlen gyűlölettel viselkedik, mely minden más érzést elnyom, úgy, nogy a meg bánás érzete nem is talál helyet lelkében.A másodrendű vádlott, a suhanc édes­anyja, egykedvűségébe* h&scniit a fiához • a tényekből, valamint az asszony vallomásából kitetszik, hogy rajongó szeretettel csüng fián, s anyai szeretetébeB annyira elvakult volt, hogy hallgatag eszközéül szolgált gyermekének a borzalmas tett elkövetésekor.Másodrendű vádlott különben elvált asz- szony, kit hites ura összekelésük után már három évre elhagyott. S azóta élt vadházas­ságban az elkövetett gyilkosság áldozatával, kitől — két gyermeke is van.Az érdekes tárgyalás lefolyásáról, mely nek ma is nagyszámú hallgatósága volt, tu­dósitónk a következőket jelenti :A mai esküdtbirósági főtárgyalás vád­lottjai M o c k  Antal dárdai foglalkozásnélküli kőmives legény, ki mindössze 18 éves és az zal van vádolva, hogy múlt év november hó 29-én az édes anyjával vadházasságban élő 
S ch re ck h a u s  Tamás ács, dárdai lakost meggyil­kolta ; a másik vádlott M o c k  Józsefne szül. Zentner Julia, kit a gyilkosság elkövetésében való bünrészességgel ét bűnpártolással vádol a kir. ügyészség.Az ez ügyben mára kitűzött főtárgyalá­son a törvényszék következőleg alakult meg :Elnök : Simon József kir. törvényszéki biró ; szavazó bírák : Koszér János és Jobst Béla törvéayszéki birak ; jegyző : Klausz Endrekir. törvényszéki aljegyző.A vádhatóságot Kákosy Imre dr. kir. alügyész képviseli, mint védők : Rásky Béla dr. és K e le m e n  Mózes dr. pécsi ügyvédek szerepelnek. Jelen vannak még : Je lla c h ic h  István dr. kir. törvényszéki orvos ssakértő, 
K á d o r  Lajos hites szerb tolmács és K a u fe r  Jenő dr. bites német tolmács.Az együttesen bebivott esküdtek előtt ezután — elnök megnyitván e főtárgyaikat — kihallgatták vádlottakat az általános kérdésekre.Elsőrendű vádlott M o c k  Antal 18 éves, róm. katb. dárdai illetőségű és lakos, nőtlen, foglalkozásnélküli kőmives, vagyontalan, bün­tetlen. Másodrendű vádlott Mock Józsefné 44 éves, róni. kath , dárdai illetőségű és lakos napszámosnő, tizenhat év óta férjétől távol, de nem törvényesen elváltán él. Egy háza van Dárdán, melyet örökölt, büntetlen előéletű.Az általáno* kérdések feitevéae után(az esküdtek kisorsolása)következett.Elnök mindenekelőtt megállapítja, hogy a ciklus esküdtjei közül 29-en jelentek meg s e szerint 16 esküdt vethető vissza, még pe­dig hét a vádhatóság és nyolca a vadiottak által. Miután u*y a vádhatóság, mint a védők éltek visszavetés jogukkal, az asküdt bíróság tagjai : Molnár János, Cirják Antal, liaramts Bajmar, Angyal Pál dr, Dcrlik  Fülöp, Ádám Lénárd, Fagy  János, Kin dl József, Fazekas Sár dór, Btnkö Józifl, Hack János es Jozipo- 
vits Mátyás, pótlapok : Berger Emil és FintaFerenc.Miután az esküdtbiróság tagjai az esküt letelték, az elsíreadü vádlott Mock Antyit hallgatták ki.(Az elsőrendű vádlott kihallgatása.)Mokk Antal ehőreadü vádlott, midőn az elnök a személyaz( no^ság meg*» lapitása végett ujti felteszi az álta’ános kérdéseket, a fent kézölteket n ordja be

E ln ö k : Mondja most el a gyilkosság történetét.Miután elsőn ndü vádlott csak németül

tad, a kihallgatás Kaufer Jenő hites német tolmács segítségével történik.
Mock Antal bámulatos nyugalommal, a megbánás legcsekélyebb jele nélkül, az elnök közbevetett kérdései által néhányszor meg- szakittatva, a következőket mondja el:»1899. évi november hó 29-éu este 8— 9 éra között történt, hogy Schrekhauz Tamás (az áldozat) a munkából hazajött, ahol vádlott lombfürész munkával volt elfoglalva. Schrekhaus Tamás ekkor korholni kezdte Mock Antalt, hogy miért foglalkozik ily haszontalan munkával, mire Mock Antal, ki már ismerte édes anyja ágyasának zsémbes természetét, összepakolta szerszámait és kalapját véve ki­ment az udvarra. Édes anyja ezalatt beteg volt s ágyban feküdt, mi arra késztette a fiút, hogy egy bottal felfegyverkezve, az ablaknál leskelődjék, hogy Schrekhaus Tamás nem ve­temedik-e tettlegességre édesanyjával szemben.De Schrekhaus Tamás nem nyúlt az asszonyhoz, hanem vacsorát követelt, mire Mockné sajtot tett eléje. Ez nem tetszett a gazdának s dühre gerjedvén, felkiáltott :— Megálljatok bitangok ! Majd csinálok én belőletek paprikást, ha hazajövök.S ezzel fejszét ragadva elrohant.Nehány perccel később Mockné fiával együtt Schrekhaus után ment s keresésére indultak, de nem találták meg. Mire — égy egy óra múlva — hazaérkeztek, Schrekhaus Tamás már otthon volt. Részegen feküdt a szemétdombon s egyre azt morogta :— Agyon ütlek benneteket, bitangok ! — Majd telkeit s betáotorogva a szobába, ágyba feküdt, ahol nemsokára elaludt.Ennek a jelenetnek szemtanúi voltak Mockné és fia is. Az utóbbi látva Schrekhaus állapotát, a fölötti elkeseredésében s attól való félelmében, hogy a gazda csakugyan agyonveri őket, ha telébred, azt mondta édes anyjának :— Anyám ! En agyonütöm ezt az embert !Édes anyja igyekezett e borzalmas szán­dékáról lebeszélni, de ez nem sikerült.— Menj be édes anyám a házba — mondta a fiú — gyújts lámpát, függönyözd be az ablakokat, aztán majd én bemegyek és agyonütöm az »apámat«.S dacára annak, hogy fiának borzalmas szándékáról meg volt győződve az asszony, 

engedelmeskedett a fiúnak.Pár perccel utóbb Mock Antal bement a szobába • Schrekhaus ágya mellé érvén, meglátta azt a fejszét, a melylyel a gazda őket fenyegette s ez végleges elhatározásra bírta. Kiment a konyhába s onnan egy erős favágó baltát hozva, azzal fejbe verte az alvó Schrekhaus Tamást, ki az óriási ütéstől egy jajszó nélkül meghalt.Mock Antal aztan, mint a ki legjobban végezte doigát, bejelentette édes anyjának, hogy :— Agyonütöttem !
Elnök : S mit csináltak a gyilkosság el­követése után ? Nos, amit Mock Antal cinikus art kifejezés és bámulatosán egykedvű hang­hordozóival e kéidésre válaszolt, a/. a meg­döbbenés kifejezését varázsolta az esküdtek, bírák és közönség arcára egyaránt.— Mikor agyonütöttem — úgymond — 

akkor az ágyneműt s néhány rongyot a fejére 
csavartam, hogy ne legyenek a padlón vér fol­
tok. Azután behoztuk a tragacsot (hordágy) s 
arra tettük az apámat. A kezeit, hogy ne lóg­
janak. a nádrágszijja mögé dugtam, a lábára 
jaijiucsot húztam, azután kivittük a kertbe, a 
hol ledobtuk a tragacsról. Kezeit feloldoztam 
s vérével bevéreztem egy karót, hogy azt higy- 
jék : más ölte meg. Aztán otthagytuk, a vé 
ágyneműt elástam a sz< niétdomb alá. Majd  
bementem a szobába és lekapartam a vérfol­
tokat a falról s meghagytam édes anyámnak, 
hogy meszelje be a lekapart helyet. Meszet 
hoztunk, eltakarítottuk a nyomokat, aztán el­
küldtem édes anyámat a szomszédokhoz, ma-
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gam  p ed ig  p ip á r a  g y ú jt v a , le fe k ü d te m  és a lu d ­
tam  reggelig.Másnap, 1899. éti novsmber hó 30-án, aztán letartóztatták a gyilkost és bűntársát.Miután az elnöknek vádlotthoz nem volt több lényeges kérdése, elnök a tárgyalást tiz percre íelfüggeszti. (Szünet után)a másodrendű vádiott kihallgatása kö­vetkezett.

Mock Józsetné elismeri, hogy a szörnyűtett elkövetésében restes.Az elnök kérdésére elmondja, hogy mint­egy 16 evvel ezelőtt került össze Schreckhaus Tamással, miután első férjét otthagyta. A do- lug úgy történt, hogy törvényes terje az idő­tájt katona volt. Az ő ipa tel akarván hasz­nálni ha távollétét, viszonyt óhajtott kezdeni Mockneval, ki erre anyjához ment haza, hol megismerkedett Scbreckhans Tamassal, ki az ő kedvéért szintén otthagvta törvényes felesé­gét. összeállvan 8 évig laktak Diakovarott s nemsokára ismeretségük kezdetén mar házsár- toskodm kezdett az ember. Egy esetben az 
eszéki törvényszék Schreckhaus Tamást el is Ítélte három hónapra, mert Mock Józsefnét összeverte. — Kiszabadulván Schreckhaus, az ágyasa után ment Dárdára s megizente neki, ba valamiken törvényes férjéhez s nem hozzá megy vissza, férjével együtt lelövi. Az asszony ekkor félelemből visszament hozzája, de ez­után is a régi maradt. Ha az asszony zsandá- rókát emlegetett, leszurással fenyegette őt is, meg a zsandárokat is. Elmondja Mockné, hogy az elhunyt reszeges volt, amit keresett, mind elitta s neki kellett az sgész családot eltartani.

Elnök : Az utóbbi időben a szomszédok hallották, hogy együtt énekelgettek ; hogy le­hetséges ez, ha sohasem voltak jól egymással?Erre Mockue azzal válaszolt, hogy szent éneket énekeltek, sőt a szentirást olvastak fel neki többször, hogy megjavuljon, de nem hall­gatott rájuk, kinevette őket, azutan is rabiatus maradt úgy. hogy ő nem egyszer akart meg­szokni hazu.roi, sőt elemes:'.teni magát.Ezek után áttér az utolso estre, melyet 
a következőkép ad elő :Schreckhatia aznap egy rácnál dolgozott s onnan hazaizent, hogy a kis hu majd vigye haza szerszámát. Ez el is ment s visszajött azzal a hírrel, hogy az apja a raccal korcs mába ment. — E nap Mockné beteg volt, de Schreckhaus nem engedte lefeküdni. Délután tehat magához hivatta Szalmásinét és leányát, hogy kenjék meg. Ezek 6 óra tájban el is jöttek s uttmaraduk 8 óráig, amikor Sckreck- haus nagy részegen hazajött. Mock Antalt a szobából kikergette s mikor őt, Mocknét télig levetkőzve meglátta az ágynál állani, dühében felkiáltott : — »Te bestia ; egy ütéssel leütlek benneteket !* Erre az asszony szólt leányának, hogy hozza be apja számára a vacsorát, mit azonban az durván visszautasitott. — Majd a szerszámai után kérdezősködött s kiment a baltájáért, mire Mockné kiugrott az udvarra, Schreckhaus követte s dühében a szomszéd keritésére ütött. Mockné egy darabig nem mert hazajönni. Ágyasa visszajővén az utcáról, a szemétdombra feküdt s egy darabig mormo gott, végre bement a lakásba.Mockné is hazatért, de a kertben ma­radt, hol fia és leánya vigasztalták. Fia a többek közt azt is mondta neki : — Én lá­tom, hogy maga ártatlan, az életemet feláldo­zom magáért. — *Nem jé vége lesz, vagy ón ▼agy ő!«Mikor Schreckhaus már benn volt a szobában, fía is bement s kijővén csak annyit mondott neki >— Anyám ne ijedjen meg, egyet adtam baltával a fejére, — » meghalt!*Mi és hogyan történt a szobában, nem tadja, mert kinn volt. Ha fia azt mondja, hogy ő függönyözte be az ablakot, ő gyúj­totta meg a lámpát, vitte be a tragacsot stb. elvállalja, mert 6 akkor beteg volt és meg is ▼olt rémülje, nem emlékszik tisztán vissza.

Annyit tud. hogy tragacsra téve kivitték a hul­lat a ő rögtön ott hagyta.Éjjel 11 óra tájban elment Szalraásine-hez, honnan csak reggel 6-kor tért haza. Ekkor siró gyermekeit csititotla, Antalt felkeltette. Nem beszélte meg előre a dolgot fiával.(Délután)fél három órakor nyitotta meg újra Simon József elnök a főtárgyalást, s a névsor felol­vasásával konstatálta, hogy az esküdlek mindannyian jelen vannak.Ezután Mock Antal elsőrendű vádlottalismételtették meg kereszt kérdések alakjában a délelőtt tett vallomását s főleg azokra a kö­rülményre fektetett súlyt, hogy Mock Antai megmondta-e édesanyjának, hogy Sckreckbaus Tamást agyon fogja ütni ? miután ezt a kö­rülményt Mock Józsefné a délelőtti vallomá­sában tagadásba vette.Mock Antalt eme körülményre tekintettelszembesítették másodrendű vádlottal s miután a fiú édes anyjával szemben is teuntartotta állításait, másodrendű vádlott kijelentette, hogy meglehet, miszerint fia vallomása megfelel a valóságnak, de ö arra nem emlékszik.(A tanúkihallgatás.)Első es másodrendű vádlottak szembesítése után Nagy Gyula dárdai körjegyaőt, Szalmáéi Katalin dárdai napszámosnőt és ennek édes anyját Szalmáéi Pálnét hallgatták ki, kik vagy nem tudnak az esetről lényeges mozzanatot, vagy pedig Mock Antallal egybenhangzó vallo­másokat tesznek.
Meyer Ignác, özv. Horváth Jánosné és 

Lázár Ferenc tauuvallomasai közül az utób­bié a legterheiőbb, ki szerint Mockné egyszer azt mondta előtte, hogy fia pisztolyt vesz sagyonlövi az emberét.A tanuk kihallgatása lapunk zártakor még egyre tart s igy erről csak holnapi Má­mánkban hozhatunk tudósítást.

sok szemével nézik, de egvformán kurtának tetszik önmagunk előtt, a kik befutottuk azt.Önök persze erre azt fogjak felelni :— Hohó 1 Ha az esztendők nem számí­tanak, akkor hát dobja pokolba az orvosságo­kat, orvosokat, a higiénikus intézkedéseket. Tegye ki bátran a serdülő ifjúságot fertő­zésnek, balesetnek. Hiszen mindegy, akár tiz év az élet, akár száz !Hát ez már semmikép sem helyes be­szed. Mert mikor derékban szakit kette életet a halál, nem az esetleg még hátralevő esz­tendőket siratjuk, hanem a befejezett harmó­nia iránti érzékünk sebesül meg. Fajnak a remények, a melyeknek szárnyat szegték, fáj, hogy egy színmű befejezetlen maradt.De a születés es halál közti harmónia megadja az emberi életnek igazi nagyságát, üres esztendőnek mesterséges hozzáragasztásameg uera növeszti azt.Harmonikus élet ; ez az igazi meghosz- szabbitott élet. —g .—

H i r e k.Péca, 1KX). f bruár IS.
A  m e g h o s s z a b b ito tt  é le tA Pasteur-intézet tudós igazgatója, a nagy Pasteurnek hivatásbeli utódja immár hosz- szas kutatások után megoldotta a csodák kö­rébe vágó kérdést, hogy miképen volaa meg­hosszabbítható az emberi élet.Dúsak, a kiknek fáj itt hagyni mérhet- len gazdagságukat, melyet nem tudnak ele- mészteni, mert gyengék bozzá a szerveik — hogy megörülhettek ennek a hírnek ! Tiz- tizenötév prolongácló a haláltól ! Idő, a melyet patikában vásárolhatnak pénzükért! Hát nem dicső, nem magasztos gondolat ez ? !Mert az uj szérum bizonyos, hogy na­gyon drága lesz. Csak fölötte gazdagok en­gedhetik meg maguknak tényüzésképeo. A sze­gény ember élni fog tovább is az átlagos öt- ven évig, ellenben a milliomosok közbecsülés- ben fognak megőszülni kilencvenéves korukban,Gondoskodó szülök egynéhány évtizedet fognak hagyományozni szeretett fiuknak és kelendő leányok hozományképen életbosszab- bitó szérumot kapnak. Lesz is akkor parti vadász bőven . . .. . . Hallottam tudósokról, a kik szen­vedéllyel merültek a statisztikába, hogy ki­számítsák, hány jeges kávé esik évente egy emberre. De az időnek és munkának ezt a pocsékolódat kevésbé tartom hiábavalónak, mint azt, a mely az emberi élet meghosszab­bítását tűzte ki életcéljául.Mert az időnek nem az esztendő a mér­téke, hanem az események szubjektív jelen­tősége. Az esztendő semmitmondó, nyulé- kony keret : rövidke pillanat olykor, öröklét máskor.Tehát a kilencvenéves élet ép oly tűnő semmi sem lesz a végtelenhez képest, mint most a hatvan esztendős. Hosszabb, ha má­

1900. február 14-én.Vuptár : szerda, febr. 14. — Ró»* katk,: Bálint. — Prot. : Bálint. — Görög-kel.: (febr 2.) Gyer­tyaszentelő B. A- — Zsidó: Adar 15. — Nap kél 
Í  óra 10 perckor ; nyugszik 5 óm 21 perckor. — Hold kél délután 4 óra 57 perckor; nyngszik 6 óra 36 perckor reggel. Holdtölte 3 óra 7 perckor délutáh.Id ő já rá s. A központi meteorologiai intézet jel­zése szerint : változó felhőzet mellett enyhe idő vár­ható jelentékeny csapadék nélkül.S z in k á i: »Görög rabszolga* ; operett.— ( E l k e a e l t  p e r n e k .)  Napok ótabeszelik városszerte, hogy a város adókeze­lése körül nagyobb méretű sikkasztásokat fö- döztek föl. de a dolog mibenlétéről a közönség hiteles értesülést nem szerezhetvén, természe- tes, bogy a fama szabad teret nyert a kom­binációk ködös világába elkalandozni s olyan tisztviselőket is meggyanúsítani, akiknek kifo­gástalan tisztességéhez szó sem férhet. Köte­lességünknek tartottuk tehat utána járni a dolognak s illetékes helyen nyert információnk alapján a következőkben ismertetjük a valé tényállást :Bizonyos először is az, hogy a városi 

pénztár teljesen rendben van, a varos pénzé­ből senki sem sikkssztotl el egy fillért sem. Három adóhivatali számtiszt azonban, kik a főszámvevö és a közönség teljss bizalmát bír­ták s fizetésükből tisztességesen megélhettek volna, letévedtek az egyenes útról s fölhasz­nálva a bslejük helyezett bizalmat, rokonaik­
tól és más magánemberektől pénzeket vettek 
föl az adópénztárba való beszolgáltatás céljá­
ból, de az átvett Összegeket nem szolgáltatták 
be egészben, hanem a rájuk bizott pénz egy- 
részét maguknak megtartották. Ennek a mani­pulációnak a tőszámvevő nyomára jővén, je­lentést tett a polgármesternek, ki a vizsgála­tot nyomban megindította s a megtéveiyedett számtiszteket állasuktól föl is függesztette 1 három szaaatiszt vallomási szerint a magán­felek által rájuk bízott pénzből körülbelül 2000 
frtot nem szolgáltattak be rendeltetése helyére, de a vizsgálat eddig csupán 1600 frt elkeze- lését deritbette ki számszerűiig.Az illetők ezelőtt egy évvel kezdték megbűnös manipulációjukat, a melyért most ke­nyerük és nyugdíjigényük elvesztésével lakói­nak, mert a fegyelmi eljárásnak elejét veendő mindhárman lemondtak állásukról és nyugdij- igényükről, a mely lemondás elfogadása fölött természetesen a közgyűlés lesz hivatva dönteni.Mindebből a tényállásból kiviláglik, bogy avárosi pénztárt a kiderített manipulációból kár semmiképen sem erhette volna, mert a« elke­zelt pénz magánemberek megbízásából került az illetők kezebe ; károsodás azonban a ina- gánmegbizókat sem fogja érni, mert a szara- tisztek rokonai az elkezeltnsk bevallott 2000 frtot ötszörösen meghaladó leteltei biztosítottak mindenkinek a kára megtérítését s ebből az eddigi vizsgálat által kideritstt összegeket tény­leg már mag is térítették.

*
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P É C S I  F I G Y E L Ő— i B a r a n y a m e c y e  k ö s ig a s g a -t á t i  b iz o t t s á g a )  ma délelőtt 9 órakor tar­totta rendes havi ülését a vármegyeház köz­gyűlési nagytermében báró Fejérváry Imre dr. főispán elnöklete alatt. Az ülésen jslsnvoltak :7ormay Károly alispán, Dragonescu Dőmjén kir pénzügyigazgató, Salamon József kir. tan- felügyelő, Simon ffay Janos, Benkö Gyula, Driesz Lajos, Német Lipót, Kovácsfi Kalmáu, Nagy Jenő, tisiti főügyész, Jeszenszky Lajos árva- széki elnök, Gyenes József d r , királyi ai- ügyész, Mende Lajos dr. tiszti főorvos, Lehel Győző első aljegyző és a többi referens al­jegyzők. Az ülésen tudomásul vették a tiszti főügyész, árvaszéki elnök, királyi főügyész, árvaszéki elnök, király főmérnök, királyi ügyész és királyi tanfelügyelő jelentéseit. Azutau több ügyet tárgyaltak le, melyek elég hosszadalmas vitát provokáltak, úgy, hogy az ülés c*ak háromnegyed tizenkettőkor ért véget.— ( A  p é c s i  p o l g á r i  k a s z in ó  k ö i -g y ü lé sé # ) Vasárnap tartotta meg a pécsi polgári kaszinó rendes évi közgyűlését. Az egyes jelentések sorában a pénztári kimutatás a következő: bevétel 4153 frt 48 kr. a kiadás3937 írt 31 kr. A mérleg szerint: a vagyon 25162 írt s a teher 22719 frt 12 kr. A tisztikar leköszö­nése után a közgyűlés újólag a múlt évi tisz­tikart választotta meg egyhangúlag. Névszerint : elnök : Hartl Ferenc, igazgató : Szabón István,1. titkár : Hartl Gyula, II. titkár Csukás Zoltán, pénztarnok : Scbultheisz László, ellenőr : Póth Vilmos, könyvtárnok : (válik János, ügyész : dr. Lauber Rezső. Választmányi tagok : Aidin- ger Janos, Hauer Zoltán, Beck Gyula, Böhm C. F ., Buday Béla, Cenger Karoly, Engeszer Miklós, Eötvös Gusztáv, Gebhardt Fenne, Halusz László, Haksch Lajos, Hekioger István, Kremling Károly, Kész István, Ladányi Sán­dor, Majorossy írere, Pfeiffer József, Pikler József, Prager Jauos, id. Piribauer Jáaos, Reisch Janos Ruepprecht Nándor, Szabó Árpád, Ta- mássy Ferenc, Zeisz Józset.— ( T á n c e a t é ly .)  Múlik a farsang, alig van belőle két hét vissza, de a mulatsá­gok, táncestélyek, — óh azok szaporodnak. Ismét egy oj táncmulatságról kell hirt adnunk.
A  pécsi jogász segélyzö egyesület tog folyó hó 21-én a Vigadó nagytermében táncestélyt ren­dezni, melyre potom két koronáért a meghí­vottak kéretnek eljönni A meghívón egyebek közt ezt is olvassuk : »A hölgyek kéretnek minél egyszerűbben megjelenni.» Ez igazan egészséges idea ! Míg egyrészt a szigorú papáknak nem okoz e táncestély nagy gondot, másrészről I ki,

theauzsonnakat rendeznek a kollegialitás fenn­tartására, illetve emelésere. Rapp Ferenc va­súti hivatalnok vendegszerető hazában gyűltek össze a felsőbb leányok vasárnap s a zongora mellett szorgalmasan járták a táncot. A négyest tizenkét par táncolta. A hazimulatsag vendégei, azaz bajos táncosnői voltak : Aloff Etuska, Angster Elzácska, Derük Ilonka, Gritzmann Matuska, Gritzmann Jankica, Hicker Irénke, Hicker Tmkica, Hicker Iluska, Hicker Mariska, Kapp Mariska, Rapp Margitka, Ráth Mariaki, ea Schmidt Irnauska. Feszélytelen kedv ural kodott az egész estén át a szűk körben s a késő este szétoszlott társaság tagjai egy kedé­lyes mulatság emlékével távoztak.
— ( A lt is z t i  bál.) A pécsi helyőrség törzsőrmesterei, őrmesterei es egyenrangú al tisztjei február 22-én este 8 órakor a Vigadó ban táncestélyt rendeznek.— ( U r a d a lo m  m in t  v i r i l i s .)  A  né metbúlyi uradalmat, mivel tulajdonosa, Schaum­

burg Lippe herceg nem magyarhonos, a köz­ségi virilisek közül kihagyták. Az alispán az uradalom telebbezésének helyt adott, telhiván azonban Schaumburg Lippe herceget magyar­honos képviselőjének bejelentésére. Ennek foly­tan Alt Bernât a virilis póttagok soraba ke­rült s most meg ő felebbezett az alispáni határozat ellen. À mai megyei közigazgatási bizottsági ülés azonban az alispán hatarozatat, mint törvényen alapulót, jóváhagyta.
— ( E l v i  d ö n té s .)  A megyei árvaszékelnöke elvi döntést kert ma a közigazgatás1 bizottságtól arra nézve, vájjon gyámügyekben tartott vizsgalatoknál a járási szulgabirák mel­lett alkalmazott jegyzőkönyvvezetőknek jár-ekülön napidij. M ivei praecedens erre nincs s legfőkép, mert küiön jegyzőkönyvvezető ily vizsgálatoknál nem is s/ükseges, a bizottság elvi döntésként kimondta, hogy napidij jegy­zőkönyvvezetőknek nem jár.— ( T ű » .)  Aagybudmér községben gyak­ran verik félre a fiarangot. Csak nem régen irtunk egy ottani tűzesetről s most újólag onnan kapjuk a tudósitást. Folyó évi február 8-án éjjel fél három óra tájban kigyuladt 

Izbradics An ka szobája s a tűz eltartott reg­geli hat óráig. Ismeretlen tettes az ablakon keresztül meggyujtotta az ágyneműt, a mely egyébként biztosítva volt. Szerencsére gyors segítséggel a tűz tovaterjedését megakad.ilyoz- ták, elannyira, hogy még a ház sem gyuladt azonban a szoba bútorzata elégett. Ameg biztosítja a ttneestélyen a feszélytelen múltkori tüzet is eddig ismeretlen tettes idézte jókedvet. Egyébként teljesen feleslegesnek tart-1 ®lő. Vájjon nincs-e a községben valaki, a kijuk, hogy a jogásztancestélyek miilett üssük a nagy dobot. — Nem szorulnak rá azok areklámra.
( M m is e .)  Örömmel adunkhirt, valahányszor a magyarositás eredményt ér el bárhol, mert legyen az eredmény eleinte kicsiny, meg van a reményünk, hogy idővel tökéletesen tért fog hódítani. Birjánban va­sárnap magyar mise volt, az első magyar mise. Hosszú idők tusái után végre keresztül vitték a magyarság apostolai, hogy a sokac községben ezentúl felváltva magyar és sokac misék mondassanak Az első magyar misét 

Uoffmeiseter N. olaszi plébános celebrálta ün­nepélyesen, melyre Pécsről Karnis Sándor főszolgabíró is kiment. A jég megtörve, előre­haladni már könnyebb.— ( S z e m é ly i  h ír .)  Zsolnay Vilmos gyáros bécs és budapesti útjáról megérkezett.
— ( H a s i m u la ts á g .)  A » Miasszo­nyunkról» nevezett nőzárda külső növendékei különösen a tamtonöképző intézet növendékei, vasárnaponként felváltva tánccal egybekötött

pyromániaban szenved?
—  ( G y á m p é n z tá r i  k a m a to k .)

Jeszenszky Lajos, árvaszéki elnök, bejelentette a mai közigazgatási ülésen, hogy a mágocsi gyámpenztárnál 5*/4 %» * mohácsinál pedig 5 5 % fizettetik kamatul a folyó évre az ár­vák és gondnokoltak betétei után. E bejelen­tést a közigazgatási bizottság tudomásul vette.
— (A  s s e n tló r in c i  k ö z v á g ó h íd  ) 

Mikiik Ákos, kerületi állami állatorvos, elő­terjesztést nyújtott be a megyei közigazgatási bizottsághoz, hogy miután a zzentlőrinci köz­vágóhíd egészségellenes állapotban vau, a bi­zottság tegyen előterjesztést a miniszterhez, hogy Szentlőrinc a községi közvágóhidat épí­tem köteles községek közé felvétessék. Benkö Gyula előadta erre a mai ülésen, hegy a köz­ség évekkel ezelőtt meg lett róva e kötelezett­séggel s akkor szerveztek a mai vágóhidat, melyet azonban nem a község, hanem magá­nosok tartanak. E vagohidnál megfelelőbbet a község nem állíthat fel ; azonban az a baj, hogy nem tartják tiszláu. Az ügy vegre is a tiszti főorvosnak adatott ki véleményezés végett.
— ( nA  M á v . A l  ties ti  O lv a s ó  

K ö r u) f, évi február hó 11-én a kör helyi­ségében rendes évi tisztújító közgyűlését tar­

totta mely szerint a kör tisztviselői a kővet­kezők lettek : Elnök : Briisits Géza, aielnök : Sohr György, titkár: Juncsevics Emil, pénz- tárnok : Scbriener István, ellenőrök : Kocsis Vilmos és Barauics János, könyvtarnok : Bucsky Péter, háznagy : Hiller Antal, választmány : Korompay Antal, Schwarzer Lajos, BenkŐ Zoltán, Kalmar József, Schrantz György, Do­nnán Mihály, póttagok: Szerényi Ferenc és Papp István— ( P o s t a - ü g y e k .)  A na. kir. posta- ős távirdaigazgatóság értesítése szerint Viselőn ős Gyüdön uj postahivatalok nyíltak meg. A visziói postahivatalhoz Viszló és M árfa.agyü- dihez Gyüd, Bisse és Csarnotn községek tar­toznak. Szava község kérte a mai közigazga­tási ülésen, hogy a garéi postától a viszlóihoz csatoltassék. A bizottság az adatok beszerzé­séig az ügyet függőben hagyta.~ ( A  b á r ó é i  h i z i a l ó - t e l o p  ö n ­á l l ó s á g a  .) Az Ausztriával létrejött kiegye­zésben tudvalévőén ki van kötve, hogy olyan nagyobb elkülönített allattelepek, a melyek megfelelő építményekkel fel vannak szerelve es a melyek allami ellenőrzés alatt állanak, az Ausztriába irányuló forgalom területében külön közigazgatási területekül tekintendők. Eszerint az ilyon telepek forgalmúig csak ak­kor korlátozhatók, ba valamely ragadós állat- betegség az illető telep saját állományában lépett föl. Az ilyen telepek tehát nagy fontos­ságúak az illető vidék gazdasági viszonyaira, a melynek állatlurgalmat lebonyolítani hiva­tottak. Ilyen teleppé való kialakítás B rcsra nézve van tervbe véve. A földmivelésügvi mi­niszter szakközegeivel elkészíttette a barcsi •ertéshizlaló átalakításának terveit s az ez ügy­ben érdekelt vidék : Somogy, Baranya, Tolna és Fehérmegyék gazdasági egyesületeihez is leiratot intézett azzal a kéréssel, hogy a telep önállósításával járó előnyökre a gaziaközön- ség figyelmét fölhívják.— ( H a lá lo z á s o k .)  Jcllinek  József, éle­tének 78-ik evében, tegnap meghalt. Temelese holnap .szerdán) délntan 4 órakor lesz a Maj- lath-utca 32. azámu házból a budaikülvárosi temetőbe Az engesztelő misét szerdán 9 óra­kor tartják lelkiüdveért a belvárosi templom­ban. Az elhunytat nagyszámú család, közte kilenc unoka gyászolja — Erdőssy Olga élte 25-ik évében tegnap Brassóban váratlanul el­hunyt. A korán elköltözöttel atyja, Erdőssy Lajos pécsi ügyvéd, testvérei és nagyszámú rokonság gyászolják.
— (A  m e g y e  e g é s z s é g ü g y e .)

Mende Lajos dr. tiszti tőorvos jelentését ma olvasta fel a megyei közigazgatási bizottsági üléses. A mull hóban kedvezőtlenek voltak az egészségügyi viszonyok, mert a vörheny, dif- teritisz és kanyaró szórványosan uralkodtak. Az évi jelentés kapcsán elhatározta a bizott­ság, hogy hatósági dezinlektorokat képező in­tézetek, állami bábaképző-intézet és állati ojtó nyirktermelő intézet felállítása iránt felír a miniszterhez. Valamint azért is, hogy husvizs- gálók a községekben csak ahhoz értő egyének lehessenek s hogy a titkos kuruzsló szerek terjesztése meggátoltassék. Előterjesztette főorvos, hogy a királyi ügyészség fogházában az egészségi viszonyok jók ; a mohácsi és sik­lósi kórházak példás rendben tartatnak. Ezek felügyeletével a bizottság a t. évre megbízta a főorvost, kinek a múlt évről szóló jelentésé­ből kieszeljük, hogy megyénkben 22 gyógy­szertár, 44 orvos és 53 bába ■ 7 kézi gyógy­szertár volt. Járványos betegségek bár szór­ványosan mindig uralkodtak, járvány caak Nagytótfalu községben konstatáltatott, bol 24 difteritisz-eset fordult elő. A ditteritisz ellen való beoltásoknál különösen a magyar szerűm bizonyult jónak, mert 24 betegnél fényes ered- ménynyel járt.
— (A  ta rcsa p u a m ta i J e g e n y e ­

fá k .)  A herceg Eszterházy-uradalomhoz tar­tozó s Mándi Samu áltál bérelt Tarcsa-pusztán a törvényhatósági közúton 114 darab vén je­genyefa van, melyek a közbiztonságra vészé-



6 P K C S I  F I G Y E L Ő
lyesek s Melyeket kivágatni rendelt egy alispáni határozat. E határozatot az uradalom tulajdo­nosa megíelebbezte, azt mondván, hogy a fákat az uradalom gondozta és ültette s azok tttlajdonképen nincsenek is a közutak területén. Tehát a megyének hozza semmi köze. A bérlő maga elismeri íelebbezésében, hogy a fák köz- veszélyesek s azok kivágásába beleegyezik, de 6 is vitatja a tulajdonjogot. Ma egy álló óra­hosszáig vitatkozott a közigazgatási bizottság is az ügy felelt, melyhez hozzászóltak Ko- 
vacs fi Kálmán főmérnök, Nagy Jenő tiszti főügyész, lorm ay  Károly alispán, Német Lipót, 
D riest  Lajos, Simonffay János és Benkö Gyula s végre a bizottság szótöbbséggel elrendelte a jegenyefák kivágását s vételárukat a megyei pénztárba addig letétbe helyezni rendelte, mig a törzskönyvezés és a törvényhatósági közút hi­telesítése meg nem történik. Egyelőre tehát a fák tulajdonjoga attól tétetett függővé, hogy a hol varnak, a terület törvényhatósági vagy uradalmi területnek bizonyul-e? De kivágni kivágatnak s most rájuk illik a nóta :•Jegenyefa tetejébenÜl egy holló feketében.!

— (G ő z k a z á n o k  a  m e g y é b e n .)
Kovácsfi Kálmán főmérnök bejelentette a mai megyei közigazgatási ülésen, hogy a megye területén a múlt évben az ipari és gazdasági gőzkazánok száma ötvenhattal szaporodott. Különösen a mezőgazdasági célokra szolgáló gőzkazánok szaporodtak, a mi igen örvendetes jelenség.— (A z  e x - le x  d ic s é r e te  ) Drago- 
nescu Dömjén, kir. pénzügyigazgató, á megyei közigazgatási bizottság mai ülésén előterjesz­tette. hogy az idei január hóban 87 ezer ko rónával kevesebb adó folyt be, mint tavaly. A pénzügyigazgató ezt annak tudja be. hogy 
tavaly az ex-lex idején a nagybirtokotok siet­
tek az adóbefizetéssel ; mig az idén nem fizet­nek. íme tehát, ha a kormány azt akarja, hogy jól folyjék be az adó. csak hozza be az ex-lexet s még mondja valaki, hogy nem bol­dog a magyar ! Ha nem muszáj neki adót fizetni, akkor siet az adófizetéssel ; s ba mu­száj, akkor késik. Vagy talán azok az adófi­zetéssel tavaly siető s az idén késő uradal­mak nem is magyarok I ?— ( C s a ló  ü g y n ö k .)  A siegzárdi kir. törvényszék vizsgálóbirája németországi illető­ségű Schmidt Pál ellen, ki L. Stottmeisztsr és Ursa braunschweigi cég utazó ügynöke, kö­rözést bocsátott ki, mert a miit hónap első napjaiban Bonyhádon több egyénnel szemben a csalás bűntettét, illetőleg anntk kísérletét követte si s Bolyhádról Hidegkutra, innen pe­dig Bród felé utazott. Negyven éves, vöröskaju, vörös bajuszu, piros arcú, erős testalkatú em­ber, porosz dialektusban beszél.

— (V e r e k e d é s  a  r e n d ő r ö k k e l.)Nagyon a kancsó fenekére találtak nézni a napokban Laboda István korcsmájában Sz. 
Fejős Mihály és Horváth János agárdi lakosok, mert úgy éjfelután 2 óra felé a nagy barátság közöttük eloszlott s nézeteltéréseiket a szé­kekkel akarták helyreigazítani. A dulakodás zajára a korcsmába siettek Páli József és Vig János rendőrök, akik a verekedőket csendre intették és szétválasztani akarták. Ezek a ve­rekedéssel fel is hagytak, de most a rendőrök ellen fordultak s azokkai kezdtek dulakodni. Dulakodás közben Fejts Mihály el akarta venni Vig rendőrnek a fegyverét, s midőn Pali rendőr társának «egitgegéie sietett. Fejős ezt kesével megszűrte s az ellenszegülést c«-ftk akkor hagy­ták abba, a mikor másik két rendőr is a hely­színére érkezett, a kik aztán Fejőst és Hor váthot elkísérték a korcsmából.— (A »  é d e s ít ő  i t a l o k  t i l a l m a .)  A sacharin, sacharinkészitmények és más hasonló edesitö szerek használata tudvalevő­leg szigorúan meg ven tiltva. Most a minisz­térium félreértések kikerülése végett kijelentette hogy »Sacharin« alatt nem csak az e szóval, mint kereskedelmi védjegygyei megjelölt benzoe sav sulfinid, anhydroortho-sulfan m-benzoe-sav

és ennek vegyiletei, hanem ezen készítmé­nyekkel vegyi összetételüknél fogva azonos a kereskedelmi forgalomban a »Zücherin< »Cryn- tallose« és »Syeose elnevezések alatt előfor­duló készítmények is értendők.
— ( A  v a i v i l l a .)  Már régóta rósz szem­mel nézték egymást Kovács István és Szintm József madocsai lakosok ; pár héttel ezelőtt, ösaiebozta őket a mezőn a véletlen ; a mikor aztán szóváltásba elegyedtek, miközben Szinta József lekapta Kovács kocsijáról a vasvillát s azzal Kovácsot úgy megütötte, hogy ennek karja eltört,— ( S z i v á r v á n y  t á lo n .)  Szegzárd- ról Írja levelezőnk, bogy ott ritka természeti tüneményt láttak e hó 7-én. Az égbolton nagy szivárvány támadt, melynek szépségében mintegy tíz percig gyönyörködhettek az em­berek, mert azután eloszlott az égről.
— (A  L o u r d e » ! M á r ia  ü n n e p ­

lé se .) Vasárnap nevezetes évfordulót értek és ünnepeltek a katholikus hivők. 1858 feb­ruár 11* ik napján jelent meg a francia pász- torleánvka előtt először a szent szűz Ez idő óta Lourdes leglátogatottabb kegyhelye a hí­vőknek. Számos csodás gyógyulások is történ­tek olt, melyek miatt világszerte ünnepük a Lourdesi Máriát.— ( K é a n é lk m li  fe n tő .)  A napokban meghalt Antverpenben a hires kéznélküli festő Charles Félu. Par ev előtt az antverpeni mú­zeumban ki volt állítva egy gyönyörű Rafael- másolata, a melyet később knrioiumképen kö­rülvittek a világon mutogatni. Félu nyomorék­nak született, de édesanyja megtanította lábai használatára. Magas széken ülve szokott fes­teni és mozdulatai olyan szabályosak és köny- nyüek voltak, hogy szinte természeteseknek látszottak. Félu annyira vitte idővel lábai ügyességét, hogy kényelmesen tudott borotvál­kozni velük. Egyenlő biztonsággal kezelte az ecsetet és a borotvát.— ( T á v ir a t - k é s b e a it é s  d i ja .)  He­gedűs Sándor kereskedelmi miniszter a közön­ség köréből hangoztatott óhajnak engedve, el­rendelte, hogy a magyar szent korona terüle­tén a táviró- vagy távbeszélő-hivatallal nem biró helyekre szóló táviratok f. é. március 1-től kezdve, tekintet nélkül a távolságra, (1) egy koronáért külön kézbesítővel küldessenek ki. Ezt az egységes kézbesítési dijat a közön­ség a külön kézbesítővel küldendő távirat föl­adása alkalmával köteles megfizetni és utóla­gos leszámolás ezután nem lesz
— (A  v i l l a n y i  i f j ú s á g  t á n c e s ­

té ly e .)  Szombaton tartotta Villány ifjúsága a központi kávéház összes helyiaégébeu szo­kásos farsangi táncestélyét, mely az idén re­mekül sikerült. Igen nagy volt a tánckedv és a kedélyes mulatság, kivilagos kiviradtig tar­tott. A táncestéiben megjelentek a következő leányok: Szokoli Margit, Varjú Irén (N-Har­sány) Hummel Irma, Proksch Izabella, Csató Teréz, Müller nővérek (N.-Márok), Foibert nőv. (N.-Bóly). Tőröki nőv. (Lapáncsa), Merei Ilona (Budapest), Höder Jozefa (Mohács). II- lenberger N. (Harkány), Mindszenti Teréz (Bu- dapeat). Asszonyok : Szokoli Paine, Varjú Fdené (N.-Harsány), Hummel Györgyné, Scbuth Vin- céné. Proksch Áriurné, Tóth Viimosne (Ma* gyar-Bóly). Mill er Imrene (N.-Mánjk , Töröki Józsefne (Lapáncsa , Seiier Gáborné. Scbuth V ilm osé, Wein ann Jozsefcé Mérri Sándorné (Budapest), Müller Jakabné. Maszovgzki Jó ZNefr.é (Bolmany), Csernohovszki Moricné, Szed* Iák Antalné. Henk Antainé. Eibecb Aiadárné, Gvicioth' Jákóré. Mindszenti Antalné. Az első négyeit 40 par táncolta.— G a ;  d á k  és* k e r t é i c i e d ó k  figryein : e b e . Haldek J . magkereskedese és heremag kiviteli üzlete a napokban küldte szét főárjegyzékét, melyből ismételten meggyő­ződtünk arról, hogy a régi jó hírnevű cég József kir főherceg udvari szállítója s minden lehetőt elkövet arra nézve, hogy a magyar gazdikat kitűnő csiraképes magokkal lassa el. A főarjegyzék ez idén nem oly vastag,

mint a múlt étben, ennek oka abban rejlik hogy a eklisék hiányoznak, de hát Haldek áruit rajzok nélkül is ismeri a közönség s ez intézkedésével 1250 koronát takarított meg a cég, a mely összeget a » magyar gazdatisz­tek és erdőtisztek országos egyesületének « adta át. A főárjegyzéket levelezőlapon nyil­vánított óhajára bárkinek ingyen és bérmentve megküldi a derék cég. (Budapest, VII. Károly- körut 9. sz.)
Farsangi naptár.Kddig a következő bálok vannak készü­lőben a farsangra :Február 14. Hercenberger féle délutáni kottéria táncestélye a Vigadóban.Február 15. Nagy polgári bál a Viga­dóban.Február 17. Tornaegyesület álarcos bálja Vigadóban. — Lakatos és vasmunkások bálja Scbelanál. — Báró Hirsch  Mór egylet bálja a keresk. ifjak kaszinójában. — Kéményseprők bálja a Baumgartner-féle vendéglőben.Február 18. Vasas és környéke ifjusá* gának műkedvelői előadással egybekötött tánc­estélye Vasason, a Kraizer-féle vendéglőben.Február 19. Hercenberger-féle délutáni kottéria táncestélye a Vigadóban.Február 20. Posta és vasúti tisztviselők családias táncestélye a Vigadóban.Február 21. A pécsi jogász-segélyző egyesület táncestélye a Vigadóban.Február 22. Házibál a Hétfejedelem- en. — Altisztek bálja a Vigadóban.Február 24. Pécsi jótékony nőegylet jelmezbálja a Nemzeti Kaszinóban. — A pécsi Munkásképző egylet farsangi estélye a Scholtz sörházban.Február 25. Pécsi Dalárda farsangi es­télye a Vigadóban.Február 26. A Kath. Kör tombolával egy­bekötött táncestélye. —  Hegyháti járás jegyzői karának táncestébe Sásdon a Társaskörben.Február 27. A » Pécsi Polgári Dalos* kér« farsangi estelye a Vigadóban.
űvészet, irodalom.Q  Sebestjén  Gézu ünnepeltetése. A pécsi fiatalság Sebestyén Gézát, a pécsi szín­társulat egyik legtehetségesebb tagját ünnepelte vasárnap este születésnapja alkalmából, ilyen zajos óvácicban és tüntetésben Pécsett szinész még nem igen részesült. Tisztelői, barátai meg­jelenésekor tapsorkannal fogadtak és az orc- besterból egy remek kivitelű arany órát éa arany láncot nyújtottak fel neki. Sebestyén Géza megérdemelte a kitüntetést, talentumos színész, még kiforrhatja magát s ha továbbra is megmarad a megkezdett utón,  akkor művész pályáján szép jövő tár reája. A/ előadás után az ünnepeit Sebrshén Gézánál ünnepi lakoma volt, meiytn számos l a n t j a  és k a r t á j a  is részt vett, ez alkalon n al nem egy őszinte toaszt hsLgzctt e), mely a fiatal, tehetséges színész eddig is tekintélyes sikereit méltatta.O  Gaál Gyula Pécsett. A Vígszínház legje’esebb művésze, ki egykor a pécsi közön- Fégrel is dédelgetett kedvence volt, s a ki már a jövő évtől kezdve a budapesti Nemzeti színház szerződtetett tagja, e héten kezdi meg MhiLiy estéie terjedő vendég fellé p teit. Gaai vendégszereplése iránt városszerte álta­lános és ran y **7 étdeklődés és igy bizonyára zsúfolva lesz u színház.

Ç ' Jerome It. Jerome. A magyar ol­vasóközönségnek ama része, mely a küllöldi regéryeket és táicálat eredetiben mm olvassa, igen kevéssé ismeri Jerome K. Jerome levét. Hogy Jerome K Jerome egyik legmulatságo- sabb és legj< bbizti regfnye, a mely tulaj­donképpen mulatságos apróságok összefüggő gyűjteménye 1 ől áll, a magyar olvasók kezébe



1900. febrnár 14. UP E C S !  F I 6 T E L 0kerül, az a «Legjobb könyvek. cimü regény­tár érdeme, a mely legújabb évfolyamát az ő két kötetes munkájával a » Regényjegyze­tek «-kel nyitja meg. A > Regényjegyzetek» most megjelent ehő kötetének ára egy ko­rona s ugyanily árban lesz kapható a máso­dik kötet is, a melynek kiadását bizonyara nagy érdeklődéssel várják. A vig regény úgy a «Legjobb Könyvek, kiadóhivatalát) in (váci- körut 78.) mint minden könyvkereskedésben-legszerezhető.
Pécs szab. kir. város

m e t e o r o lo g ia i  á llo m á s a  je g y z e t e i1900. január 31. reggeli 7 órakor.Barometer (redukált =  mm. 52*8 (sülyedő.) HőmerseK =  3*2 *>0.maximuma : 7.9 *C mnimumam 3.8 *C.Páranyomás : 4 8  mm.Relatív nedvesség : 83®/*Felhőzet: 10® Str. Dum. S. W.Szélirány a erő : N. W. 2.Csapadék 24 órai : 10° ram. •Hűemelkedés és derillés várható.
»

Közgazdaság.Q  A vetések állása és a mezőgazda­sági állapot. Az utóbbi időben is rendkívül Tallózó és túlnyomó mértékűén nedves idő­járás uralkodott országszerte. — Gjakran havazott, a hótakaró azonban rövid ideig tar­tott, mert az enyhe esős időjárásban a hó elolvadt, miuea következtéden a vetéseken, illetve a mezőkön nagyon sok helyen álló viz 
la képződött. Néhol a tolyuk és patakok is kiáradtak (a felvidéki és erdóiyrészi varmegyei­ben) es eloulóttek a reteket s Hl utl a veté­sekéi is. A bőséges eső es havazás kóveUez- kezteben a kártékony férgek es egerek nagyobb­részt kipusztullak ; a vetések pedig íeluduitek, sót a későn vetetlek is nagyobhára Kitellek. Heiyeukmt azonban az elvetett mag megrom­lott, másutt, bar kisebb mértekben, a vetesek kipállottak, sőt ítí-ott kifagylak. Nagy általá­nosságban az őszi gabonavetések kielégítően hllanak ; javultak kiiiouoseu egyes varmegyék­ben. Mindeneseire azonban állandó jo időre volna szükség, mert különösen az esetleg be- állhato szaraz hideg időjárás a fejlődésben levő veteseaet érzékenyen károsíthatná. À repce vetések csak részben kielégítők, he- lyeukinl kivesztek. A lóherékben es lucer­násokban az eger okozta pusztítás következ­tében jelentékeny a kár. E miatt sok helyen lel lógják szántam, különösen az erősen megkárusüdott herefeléket. Takarmánynemü- ekben helyeukmt, aüiönöseu a telvidóken hiány mutatkozik ; sőt néhol az ország egyéb vidé­kem is panaszkodnak a gazdák e miatt. A szőlőkben az uimos esozesek és az erre kö­vetkezett nagy hidegek kisebb-nagyobb kárt okoztak ; néhol a gyümólesták is szenvedtek.U  Gazdasági mozgalmak Tolnában.A Toluamogyei Gazdasági Egyesület uópes ér­tekezletei tartott Szogzardou, annak megvi­tatása céljából, hogy az elpusztult szőlők újjá­alakítana ügyében, úgy a gyümölcstenyóáztés térén micsoda teeudök volnának szükségesek és pedig a kisgazdák sorsáuak javítása érde­keben ? Az értekezletet Jeszenszky Andor ei- *iók nyitotta meg. A kormány részéről Dobo- 
ka y Lajos miniszteri tauácsos, Molniír Utváa országos gyümöicsészeti kormánybiztos, továbbá 
Engelbrecht Károly szőlészeti felügyelő, Mórá-

nyi István, Rác Sándor vincellériskolái igaz­gatók is részt vettek a tanácskozásban. Do- 
bokay miniszteri tanácsos nem látta olyan túl­ságosan hátramaradottnak az itteni telepítés ügyét. Tolnában ugyanis a filoxera pusztítása előtt 32.600 hold szőlő volt művelés alatt. Ebből azonban 28 hold teljesen elpusztul t, de ma már ismét 19150 hold áll művelés alatt. Azonban a miniszteri tanácsos mégis a kor­mány legmesszebbmenő támogatását helye zte kilátásba s fölkérte a megjelenteket, hogy az esetleges bajok és hiányok orvosolhatása céljá­ból észrevételeiket terjeszszék elő. Többek fel­szólalása után a gazdasági egyesület a követ­kezők teljesítését kéri a kormánytól: 1. hogy a szőlőkaró a legméltanyosabb árért bocsát­tassák rendelkezésre; 2. a tölujitott területek 1 katasztrális holdig 15 évi adómentességet élvezzenek; 3. rosszfaju szőlővesszők forga­lomba hozatala, ha törvényhozási utón is, meg- akadályoztassék ; 4. a szénkéneg kisebb tar­talékban bocsáttassák forgalomba ; 5. az agrár- kőlcsönök hovaforditása szigorúbban ellenőriz­tessék ; 6. a kormány a pinceszövetkezeteket nagyobb támogatasbaa részesítse ; 7. a szőlő külföldre szállítását a kormány akként eszkö­zöltesse, hogy a gyümölcs a gyakori átrakás által, Q6 veszélyeztessék ; 8. az olasz bor be- özöolése megakadáljoztassék s végül hogy hamistalan kénpor álljon rendelkezésre. Do- bokay miaiszten tanácsos egy némely dologra nézve határozott ígéretet is tett, így : hogy a talaj vizsgálatot községenkint althoz értő szak­embereken kívül arra hivatott geológusokkal is végezteti s alkalmas munkavezetőket alkal­maz a telepíteni hivanó kisgazdák útbaigazí­tására. A miniszteri tanácsos nagy hatost ért el íőleg azzal a kijelentéssel, hogy a borha­misítókkal a kormány ezentúl sem fog keztyüa kézzel bánni. A gyümölcstermesztés érdekében teendő intézkedésekről Molnár litván őriz. gyümöicsészeti kormánybiztos értekezett. A megye területén főleg a barack és diótermesz­tést ajánlja. A miniszteri kiküldöttek megte­kintették végül az allami és megyei szóiő- telepeket.

Országgyűlés.
A  fő r e n d i tiás ü lé s e  fe b r u á r  h ó

13-án. (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata) A főrendiház ma ülést tartott, melyen a har mine millió hadügyi póthitelt tárgyalták.
Esterházy  J . gróf nem helyesli a hadügy­miniszter tulkiadasait. Csak azért szavazza meg, mert nem akar komplikációkat előidézni.
Zichy Nándor gróf szerint nem szabad a hadügyi kormány ténykedését helyteleníteni, mert a külföld előtt ártunk vele s gyönge*é-günket bizonyítjuk.

EsztcrházyJános gróf: Úgyis tudják !
Zichy Nándor gróf: Tudjak, hogy nagy-j hatalmi állásunknál megtelelünk.

Lukács László pénzügyminiszter lelsaó- lalása után megszavazták a javaslatot.Ezután a lelkészi javaslatot tárgyalták, melyet Zichy Nándor gróf szavazatával szem­ben elfogadtak.A  k o p v ie e lő li .iz  u la u e  f e b r . h o  1 3 -á n . (A «Pécsi Figyelő, eredeti távirata.) A képviselőim mai ülésén Holló Lajos dr. a delegációk fölösleges voltáról, pózolásról, ué- mel beszédekről es a tiszti fizetések emelésé­ről beszélt.
Szeli Kilm in hjsszao reflektált a beszédre. Vitatta a delegáció illetékességét a tiszti öze-

■

ttéseket illetőleg. Tagadta, hogy németül be­szélnek ; csakis az albizottságban.
Ugrón Gábor a delegációt tekintélyteleo intézménynek tartja. A miniszterek nem res­pektálják. A delegátusok hódolnak a minisz­tereknek. Határozatukat nem hajtják végre. Itt van a székely kadétiskola, melyet felállitni hat év előtt elhatároztak s ez ma sincs végre­hajtva. A költségvetést nem szavazza meg.A többség azonban megszavazta. Nagyobb vita támadt a fiumei kérdés­nél, melyet Batthyány Tivadar gróf ismertetett.

T Á V I R A T O K .
—  A  fő p a ra n c s n o k  ú r  szó ­

n o k o k  (A .Pécsi F ig y e l*  eredeti t á r -  
ir a t a .)  Roberts tábornagy beszédében, m e ­
lyet  a m ú l t  s z o m b a to n  a high á n d e r e k h e i  
in téze tt ,  a többi Között a k ö v e t k e z ő k e t  
m o n d t a :  pAlkalmunk lesi mostan Maggers- 
fo n te in t  megbosszulni. A siker b i z t o s . *A highlinderek lelkesen cheer-eatek, földobalták sapkáikat és Roberta feleségét éltették. Roberts meghatva mondott köszö­netét.

— K im b e r le y t  s z o ro n g a t*
j á k .  (A .Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A Tiniesnek jelentik Kimberleyből fo ly ó  hó 9-ki kelettel, hogy a város á g y ú z á s a  
m é g  egyre ű rt és nagy károkat o k o z .  Egy fehér elesett, egy másik m e g s e b e s ü l t .  (Egy földet p»*dig kibocsátották s ez a  jelen távirat.)

Laptulííjdonob H M 'T T E K  W CS/TÁV Felelői szerkesztő 
V'LEIN IN N E R  FER EN CT J Ó Z S E Fkiadó.

H á z a s u la n d ó k  és b u to r v e v ő k

Figyelm ébe !Rendkívül olcsó árakon vásárolhatóklegszilárdabb ké>zitményü
kárpitos bútorok

a legszebb es
asztalos és

FEHER BELAjóhirnevü butor raktárában PéCH Ctt, A p a -
ezrt-u. 2. s z . a la t t  a  ta k a r é k p é n z ­
J

tá r ! uj p alo taib an .Hol állandóan óriási választékban van­nak t cl jer hálószoba, ebédlő és salon b e ­rendezések, úgy egyes darabok, valamint tükrök, képek, nád>zékekt vasbutorok é s  esztergályos áruk felhalmozva és azok* tekintettel a nagy forgalomra, sehol eddig nem létező
£ U W *  bámulatos olcsó árakon

árusittatnai e i.Mindenki tehat csak sajai érdekében cselekszik, ha bútorvásárlások eszközlése végett ezen ezéget iölkeresi, hol a leg­szolidabb kiszolgálásról m eggyőződhetik.
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8 P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. február 14.Hirdetések jutányos áron vétetnek föl kiadóhivata lünk ban.
273. szám. Tk?i 1900.

48. szTlkv. 1900. végrehajtási ügyében a pecsvaradi kir. járás­bíróság területén levő Zsibrik község és hatá­rában fekvő, a zsibriki 102. sz. betétben Bott Fülöp nevén álló A. I. 0—2. sor, 130. hrsz. beltelki kert, 131. hrsz. 36. népsz. ház és udvarra 816 korona becsárban, mint kikiál-A pécsváradi kir. jbiróság mint tlkvi I árban az árverést elrendelte s hogy a hatóság közhírré teszi, hogy dr. Müller János löntebb megjelölt ingatlanok 1900. éri április pécsi ügyvéd végrehajtatónak Radivojovits Já-1 hó *J-ik napján délelőtt 10 órakor Zsibrik nos végrehajtást szenvedő elleni 672 korona községben a biró lakásán megtartandó ívil-

megtartandó nyilvános árverésen a megál­lapított kikiáltási áron alul is el lógnak adatni.Az árverezni szándékozók tartoznak az in­gatlan becsárának 10»/.-át készpénzbenvagy az 1881. évi nov. hó 1-én 3333-ik sz.’alatt keltlgazsagügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül­dött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.elleni 120 korona tókövetelés és jár. iránti 1"^', T̂a, értelmében a bánatpénznekbíróságnál elóleges elhelyezéséről kiállított sza­bályszerű elismervényt atszolgáltatni.
Árverési hirdetmény.A pécsváradi kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy Bott Fülöp végre­hajtatnak Bott Fülöp végrehajtást szenvedő

Árverési hirdetmény.

68 fillér tőkekővatelés és jár. iránti végrehaj­tási ügyében, a pécsváradi kir. járásbíróság te­rületén levő Hidasd község határában fekvő, a vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is el tog adatni.Az árverezni szándékozók tartoznak az

Pécsváradon, 1900. évi január hó 5-én A kir. jbiróság mint tlkvi hatóság.
Schillkir. járksbiró.

hidasi 273. sz. betétben Radivojovits János ingatlan becsárának 10%-át, vagyis 81 ko- (nős Zulits Annával) nevén álló A. I. 1—8 .1 róna 60 fillért készpénzben, vagy az 1881. sorsz. alatt felvett úrbéri birtokra házzal 2074 évi november hó 21 en 3333. sz. a. kelt igaz- I 11734 sz. korona; az A. f  1. torsa., 1365/6. brti. par-I ságügyminisxteri rendelet 8. § ában kijelölt I . lagra 32 korona becsárban mint kik. árban óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezehez V1*az árverést elrendelte s hogy a lentebb | letenni, ava*v neki zz 1881 : LX. t. ez. 176. 1899.
Pécsváradon, 1900. évi január hó 18. napján. A kir. jbiróság mint tlkvi hatóság.

Schill,kir. járásbiró.

megjelölt ingatlanok az 1900. évi mórczius I §-a ertelmebea a bánatpénznek a bíróságnál hó 24-ik napján d. e. 10 órakor Hidasd előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű községben a biró lakásán megtartandó nyíl-1 elismervényt atszoigallatüJ. vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is el fognak adatni.Az árverezni szándékozók tartoznak az in­gatlan becsáranak 10%-át készpénzben, vagy az 1881. évi november 1-én 3333. szám alatt kelt igazságügyminiszt. rend. 8-dik §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül­dött kezéhez letenni, avagy az 1881 : 60. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt atszolgáltatni.Pécsváradon, 1900. évi január hó ô-én, a kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­tóság.
Schill

49. sz.Tlkv. 1900.

kir. járásbiró.
47. az.tlkv. 1900.

Árverési hirdetmény.A pécsváradi kir. jbiróság mint tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy Muhi Jánoiné szül. Lmdtnlaub A b d a  végrehajtatnak kiskorú Filsinger János és kiskorú Filsinger Erzsébet végrehajtást szenvedők elleni 90 korona tőke- követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a pécsváradi kir. jbiróság terűiden levő Hidasd községben íakvő a hidasdi 236. sz. hetetben kiskorú Filsinger János t i  kiskorú Filsinger Erzsébet nevén álló À. f  1. sorsz 833. hraz. 154. Bépsorsz. ház és udvarra 800 korona becsárban mint kikiáltási árban az árverést elrendelte s bogy a löntebb magjelölt ingatlan1900. évi mórczius hó 21-ik napján d. e. 10 órakor Hidasd községben a biró lakásánmegtartandó nyilvános árverésen a megál­lapított kikiáltási áron alul is el log adatni.Az árverezni szándékozok tartoznak az in­gatlan becsárának 10%-át készpénzben, vagy az 1881. november ho 1-én 3333. szám alatt kelt 1. ki. rendelet 8-ik § ában kijelölt óvadekké- pes értékpapírban a kiküldött kezeihez letenni, avagy az 1881 : L X . t -ez. 170. §-a érteimében u bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezé­séről kiállított szabályszerű elismervényt át- szolgáltatni.Pécsváradon, 1900. évi január hó 5-én. A kir jbiróság, mint tlkvi hatóság.
Schillkir. járásbiró.

Árverési hirdetmény.A pécsváradi kir. jbiróság mint telek­könyvi hatóság köshirré teszi, hogy dr. Mül­ler János végrehajtatnak Laub János végre­hajtást szenvedő elleni 200 kor. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a pécsvá­radi kir. járásbíróság területén levő Hidasd község határában fekvő a hidasdi 174. sz. betétben jelenleg Laub Sándor nevén álló A. f  3. sorsa., 6729. hrsz. szőllőre 596 korona ; a hidasdi 375. sz. betétben jelenleg Radivoj Lázó és neje szül. Bents Stoja névén álló A. f  1. sorsz., 7085. hrvz. szántóra 70 korona becsárban mint kik. árban az árverést el­rendelte s hogy a fentebb megjelölt ingatlanok 
az 1900. évi márczius hó 19-ik napján d. e. 10 órakor Hidasd községben a biró lakásán

Árverési hirdetmény.A pécsi kir. törvszék mint telekkvi hatóság közhírré teszi, hogy özv. Dőry Utvánné és t.végrehajtóknak Kovács Andris Endre és nejevégrehajtást szenvedők elleni 155 írt tőkekö­vetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. törvényszék és a szt.-lőrinci kir. járásbíróság területén lévő Bakonya község határában tekvö s a bakonyai 17. sz. betétben I. 1— 7. sorsz. a. telvett lakház éa kertekre 537 írt; és II. 1— 16. sorsz. alatt felvett ingatla­nokra 830 frt becsarban mint kikiáltási árban az árverést elrendelte s hogy a fentebb megje­lölt ingatlanok az 1900. évi márczins hó 15-ik napján d. e. 9 órakor Bakonya köz­ség biró házában megtartandó nyilvános ár­verésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az in­gatlanok becsáráuak 10%-át, vagyis 53 frt 70 krt. és 83 frtot készpénzben, vagy az 1881. évi nov. 1-én 3333. sz. a. kelt I. M. rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadékkópes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : 60. t.-cz. 176. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­bályszerű elismervényt átszolgáltalni.Pécs, 1899. évi nov. hó 12-ikén. A kir. törvszék, mint tlkkvi hatóság.
Göbel,kir. tszéki biró.

O O O C O O C X X X X X X X X X X Í X X X X X X X X X X X X X X X
M E G H ÍV Ó .A „Pécsi kereskedelmi alkalmazottak betegségiig pénztára"1 9 0 0 .  é v i  f e b r u á r  2 5 - é n ,  v a s á r n a p  d é l u t á n  f é l  3  ó r a k o ra „P écsi kereskedelm i ifjú sá g  k a szin ó ja " helyiségében (le p o m a k -u tcz a  9 sz.)

i » e é v itart. melyre a közgyűlési kiküldöttek, az igazgatóság As fal úgyutő-W*f>tl*ág tagjait tisztelettelmeghívja
t t  ig R ig a t ó n a g .T  á  r  g  y  s  o  r  o «  a  t :I. Az igazgatóság jelentése.II. Az 1899. évi zárszámadás, mérleg és a ti kimutatások előterjesztése.III. A felügyelő-bizottság jelentése s .ennek igazgato tt részére a felmentvénymegadása iránti határozat.IV. Indítványok. «2v:xxxxxxxxoxxxxxx,iooaxxxxxxxxxxxxxNyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 19UO.




